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Hcxopst u3 BhIIECKAa3aHHOTO, TIPHXOMM K BBIBOJY, YTO 3(()EKTHBHOCTh YUCOHBIX 3aHATHI 3aBHCUT KaK OT IPETIO-
JlaBaTells, BRIOPaHHON METOMKH, TaK U OT MHTEpeca CTYACHTOB K M3y4aecMOl TUCIUILTUHE, TEMATUKE 3aHSATHS, UC-
MOJIb30BaHHOMY MaTepuaiy. [1oaToMy coBpeMeHHass KOHLETIHS SI3BIKOBO MTOJITOTOBKH CTYAEHTOB C TOCYAApCTBEH-
HBIM SI3BIKOM O0YYEHHS TOJDKHA HEMPEMEHHO CTPOUTHCS HAa METOJaX KOMMYHHKATHBHOTO 00y9IeHNs, (POPMHUPYIOIIETO
KOMMYHHKaTHBHYIO KOMITETEHITHIO Oy IyIiero npodeccruoHania, peaansys el o0ydeHns 1 BOCIUTaHNS JIMIHOCTH.
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ABOUT COMMUNICATION ROLE IN THE RUSSIAN LANGUAGE TEACHING PROCESS
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The authors discuss the problem of teaching communication and communicative competence development under the conditions
of the language training of students speaking the state (Kazakh) language, and pay special attention to the methods and
techniques promoting communicative abilities and skills development, positive personality qualities formation at the Russian
language lessons.
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Ddunonoruvyeckne HayKu

B cmamve paccmampusaromes yumamuvle dnemMenmul 8 epagure ucxoonozo azvika. Onpedensemcs QyHKyuonais-
HblIl penepmyap OaHHbIX A3bIKOGbIX eOUHUY 8 XYO0IICeCmeeHHOM meKkcme. Mamepuanom Oiist cmamvu ROCIYIHCUNLA
Xy00dicecmeennas nPo3a cogpemenno2o nucamensi-smuepanma b. Xazanoea. B ceou npoussedenusi on npoOyKmueHo
6800UM (hpacmenmvl MEKCMO8 HA PA3HLIX SI3bIKAX, KOMOPblE OMCHILAIOM K NPOU3BEOCHUIM KIACCUKO8 MUPOBOTL
aumepamypwi. B. ['éme, M. IIpycm, 1. Foonep u op.

Knrouesvie cnosa u d)paS’bl: LUTATHI, (l)yHKIII/II/I IUTaT, UHOS3BIYHASA rpa(l)I/IKa; Xy}.'lO)KeCTBeHHLIﬁ TEKCT; UHTCPTCK-
CTYaJIbHOCTb.
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WHOSI3BIYHBIE HUTATBI B XY10KECTBEHHOM TEKCTE
(HA MATEPHUAJIE XYJJOKECTBEHHOI1 TPO3bI B. XA3AHOBA)®

OO0men3BecTHO, YTO IUTATHl MPEICTABIAIOT cOOOW OOBIYHOE SIBJICHHE B JHTEpaType 3apyOexss. s s3pika
b. Xa3aHoBa Taxke XapaKTepHBI AJIEMEHTHI IUTau. OH MPOTYKTUBHO BBOJUT HHTEPTEKCTYaIbHBIC SMHUIIBI, KOTO-
pBIC TIPU HAJIOKCHUH HAa UCXOIHBIN MaTepUall BBI3BIBAIOT JOTIOHUTEIBHBIC aCCOIHAIIUH, 00pa3ysi HOBBIC CMBICIIOBBIC
KOMIUIEKCHI. ABTOp BKJIFOUYAET IIUTATHI B CHIIbHBIC MO3UIMH (3Urpad U 3ariaBue) U, COOCTBEHHO, B KOPITYC TEKCTa.

[IpeaMeToM TaHHOTO MCCIICTOBAHUSI CTAIM MHOSI3BIYHBIC [IUTAThI, BBEJACHHBIC aBTOPOM B TEKCTOBYIO YacTh MPOM3-
BesieHUH. CTOUT OTMETHTb, YTO IIABHBIM MPU3HAKOM MpPU OTOOpE IMTAT OBLI MX MHOS3BIUHBIN o0mmK. Kak u apyrue
WHOSI3BIYHBIC JIEMCHTHI, IIUTATHI BBOAATCS B TEKCT ISl PEATU3AIMU ONpEACIEHHBIX aBTOPCKUX MHTeHImA. Kak moka-
3aJ1 aHAJTU3 COBPEMEHHBIX Pa0OT, MPEACTABIISIONINX UCCICA0BaHMS (DYHKIHUI [IUTAT B PA3JIMYHBIX AUCKYpPCAX, CYLIECT-
ByeT OOJBIIOE KOJIMYECTBO KIACCU(PHKAIMA (PYHKIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH TAaKHMX S3BIKOBBIX equHUIl. OIHaKo B

© Koxesuukosa M. A., 2013



ISSN 1997-2911 ®dwunonoruyeckme Hayku. Bonpockl Teopun n npaktuku, Ne 4 (22) 2013, yactb 2 93

JTAaHHOM cTaThe MBI OyaeM omupartbcs Ha KiaccH(UKaluio, npemiokeHHylo T. A. CMupHOBOI B Hay4HOH pabote
«Twumnonorus 1 QyHKIMU IMTATHI B Xy/I0)KECTBEHHOM TEKCTE», IIOCKOJIbKY, Ha HaIll B3IJIS/I, OHA IPE/ICTABISETCS. HAH-
Goinee monHo# [5, ¢. 88]. 3amernM, 4TO HEKOTOpPBIE (HYHKIIMK LIUTAT, BKIIOUEHHBIE B Kinaccudukaimio T. A. CMupHo-
BOM, B YaCTHOCTH 3HAKOBAas, METATEKCTOBAs, (PYHKIMS MOIepKaHIs HENPEPBIBHOCTH HHTEPTEKCTYAJIBLHOTO MpOoIecca
U JIp., CBOMCTBEHHBI BCEM MHTEPTEKCTYAIBHBIM €MHUIIAM H HE OTPaKar0T 0COOCHHOCTH IIUTAT B KOHKPETHBIX UX IIPO-
SIBJICHHS B XyJJO)KECTBEHHOM TEKCTE, UTO, TI0 HaIlleMy MHEHHIO, SIBJISIETCS BaYKHOHN MPEINOCHUTKOM ISl X UCKITFOUCHUS U3
Hamelt knaccudukamm. Kpome toro, T. A. CMHUpHOBa HE YUUTHIBACT psll (PYHKIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH IMTAT, Ha
KOTOPBIX aKIICHTHPYIOT BHUMAHHE JPYTHe MCCIe0BATeNH: 0000IIarolas, Co3Ianie catupuaeckoro sddexra [1, c. 162].
TakuM 00pa3oM, B HAIly KJIACCH(HUKALUIO BOLLTH clieayromue GyHKIuU: 1) xapakrepusyromas GyHKIHS; 2) OTChUTKA
K TEKCTY-AOHOpY; 3) GyHKUMs co3maHus UpoHmueckoro 3ddekra; 3) odobimaromas GyHKIus; 4) 3MONHOHAIBHO-
oleHouHas GyHKIHs; 5) mporHoctudeckas GpyHkiws; 6) o0pasHas GyHKIws.

XapakTtepusytomasi pynkuus. Obpamaer Ha cebst BHUMaHHe TOT GakT, 4TO Haubosee MpeCTaBUTENbHBIMU
B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIEHUH OKa3aJINCh LUTATHI, BHIIOJIHAIONINE Xapakrepusytomyto gpyHknuoo. Tak, B poma-
He «K ceBepy oT Oynymiero», onuchbBas BCTYIHTEIbHbIH 3K3aMEH B YHHUBEPCUTET, aBTOP BKJIIOYAET B TEKCT (par-
MeHT Oecensl Meductodelns ¢ yaeHUKOM:

U Mapux no enesannomy Haumuro npooekiamuposan u3 «@aycma».

«lch wiinsche recht gelehrt zu werden

Und méchte gern, was auf der Erden

Und in dem Himmel ist, erfassen,

Die Wissenschaft und die Natur».

Ha umo oxonuamenvno npobyouswutica npogeccop JJanyuzep sHcuso omeemcmeosai.

«Da seid I hr auf der rechten Spur» 2 [10, c. 34; 16, S. 72].

XapakTepHo, 4TO B 3TOM TIpUMepe s3bIK «DaycTa» He NPOCTO OTPaXKAET KYJILTYPHBIH YPOBEHb T'OBOPSIIINX, HO U SIB-
JISIETCSl HEKUM CKPBITHIM KOJIOM, KOTOPBIH MO3BOJISIET COOECEHIKAM O0IIAaThCsl M HEe OBITh IOHATBIMU JIPYTHMH JIMLAMH.

CrouT OTMETHTH, 4TO B noBecTn «[lmockBamnepdexT u 1pyrue BpeMeHa» nurara u3 «daycra», oTchbuiasi YuTa-
Tenst K nepBoid Bcrpeue Meducrodens u daycra, TakKe BBHIOIHICT XapaKTEPU3YIOMYI0 (QYHKIUIO, CBHIECTEIBCT-
BYs 00 0COOCHHOCTH MPOQECCHOHANBHON JIeATeTFHOCTH TIepcoHaxka — npodeccopa ['apTmana:

wozu der Larm? was steht dem Herrn zu Diensten?® [9, ¢. 127; 16, S. 50].

Kpome Toro, xapakTepusys TBOPUYECTBO OJHOTO U3 MEPCOHAKEW — MY3bIKaHTa, aBTOP BBOJIUT B TEKCT poMaHa
«[Tocne nac motom» ctuxu Ppunpuxa Humme u3 nponssenerns «Tak zoeopun 3apamycmpa», KOTOpBIE, KaK W3-
BECTHO, OBIJIH MTOJIOKEHBI Ha MY3BIKY BBIIAIOMIMMCS aBCTPHICKUM KoMIto3uTopoMm I'. Manepowm:

O Mensch! Gib acht!

Was spricht, die tiefe Mitternacht?* [11, c. 312; 18, S. 471].

ABTOp aKLEHTHPYET BHUMaHHE Ha TOM, YTO Iepoil pH paboTe Hajx CBOeH CUM(OHHUEH «3aMMCTBYET» IPOrpam-
MY MY3BIKaJBbHOTO IIPOU3BEICHHs, (OpMY HHCTPYMEHTAIBLHON MYy3bIKH y aBCTPHHCKOTO KOMIIO3UTOPA.

OTChITKA K TEKCTY-I0HOPY. DTy (QYHKIMIO peajn3yer murara u3 ouorpaduueckoro pomana M. Ilpycra «Ilo Ha-
npaeieHuIo k CBaHy», BBenéHHas b. Xa3aHOBBIM B pou3BelieHHe «BuepaliHss BEYHOCTHY!

Il 'y avait déja bien des années que, de Combray, tout ce qui n’était pas le théatre et le drame de mon coucher
N’ existait plus pour moi® [8, c. 330; 19, p. 65].

Kak u3BectHO, «710oM B KOoMOpe» sIBIS€TCSI HEKMM ITyYKOM 00pa3oB, BOCXOIAIINX K IETCTBY (PPaHITy3CKOTO IIH-
catens. B rmaBe, u3 xoropoii ObiTa 3amMcTBOBaHA IuTata, M. [IpycT omuchIBaeT, Kak HE3HAYUTEIBHBIA IpeIMeT
croco0eH OKUBUTH IMTOTYCKHEBIINE CO BPEMEHEM BOCIIOMHUHAHUS O «JTy4IlleM BPEeMEHH XH3HW». J[1s Teposs pomaHa
«BuepanrHsst BEYHOCTH» TaKUM IIPOBOJHUKOM B IIPOIIIOE CTAHOBHUTCS JAEBOYKA-COCENIKA.

B crnenyromem npuMepe npu MOMOIIN CTUXOTBOPEHHS «IIpOKIISATHIE XKEeHIINHBI» U3 cOopHUKa «LIBeThI 31ma» aB-
TOp OTCBIJIAET YUTATEN K )KU3HH U TBopuecTBy L1I. Bomrepa:

Viens sur mon coeur, @me cruelle et sourde,

Tigre adoré, monsrte aux airs indolents;

Je veux longtemps plonger mes doigts tremblants

Dans |’ épaisseur deta criniére lourde;

Dans tes jupons remplis de ton parfume

Ensevelir ma téte endolorie,

Et respirer, comme une fleur flétrie,

Le doux relent de mon amour défunt...’ [8, c. 344; 13, p. 73].

b. Xa3aHoB MpUBOANT 3aMMCTBOBAaHHBIA MOATHYECKHI TEKCT 0€3 CCHIJIKM Ha aBTOPCTBO (PPAHI[y3CKOTO IMO3Ta H
KPHUTHKA, OJJHAKO B TIOACTPOYHOM IIEPEBOIC yKa3bIBAaCTCS Ha3BaHHE Mpou3BeAeHNs. OOmEen3BECTHO, YTO B COOPHHKE

HeM. (Yuenuk): XKenaro ctath HaCTOSIIUM yIEHBIM, 0OBATH BCE, YTO €CTh Ha HEOE U Ha 3eMIIe, IOCTHYb IPUPOAY U BCE HAYKH.
HeM. (Meducroderns): B takom ciiydae Bbl Ha BepHOM myTH. (B. T'éte «®aycr». Ilepeoa b. Xazanosa).

HeM. K yemy mwym? Yro s mory mis Bac cnenats? (B. T'ére «®ayct». Ilepesoo nauw — M. K.).

HeM. «O 4enoBeK, BHEMJIH, YTO TOBOPHT IiTyxas osiHoub» (3-s cumponwus I'. Manepa, ciosa @. Hurure. [Tepesox b. Xazanosa).
¢dpaHL. YKe MHOTO JIET JUIs MEHSI HUYETo He cymiecTBoBaio B KoMbpe, kpoMe MOJAMOCTKOB U CaMOH JpaMbl MOETO OTX0Ja
ko cHy. (M. IIpycr «ITo HanpaeieHuto k Cany». IlepeBoa. H. JlroGumoBa).

® ppanr. Crona, Ha rpymp, mobuMas Turpuna, / Uygosume B o6muase kpacotsr! / XoTaT Mo apoxamue nepersi / B TBOIO ryc-
TYIO TPUBY NOrpy3uThesi. / B TBOMX IymIMCTBIX F0OKaX, y KojeH, / JIail MHE YKPBIThCS TOJNIOBOM yctainoi / VI muTh AbIXaHbeM,
KaK I[BETOK 3aBsiibii, / JI06Bu Moeit ymepiueii cinaakuii TiieH. (L. Boaep «IIpoknsteie xexmunb». [lepesox A. DbpoH).

1
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4
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cTuxoTBOpeHuit «LIBeThl 311a» npeacraBieHa aBToonorpadus nosra. B ueTBEpTol TIaBe, U3 KOTOPOI 3aMMCTBOBAHO
cTUXOoTBOpeHHe «[IpOoKiIsAThIE XKEHIINHBI», ONUCaHbl IPeXU U UCKyIeHus1, nepen koropsimu 111. Boanep He ycrosu.
[IpuauMas 3To BO BHUMAaHHE, MOXXHO IPEAIIONIOKHUTh, YTO aBTOP BHICTPAMBAET CBS3M HE C CAMHM CTHXOTBOPHBIM
Mpou3BeicHueM, a ¢ onorpaduueckumu pakramu L. Boamepa.

Oco0BIit HHTEpEC MPECTaBIAET UCIOIb30BaHUE aBTOPOM B poMaHe «[lociie Hac MOTOm» HUTaIbIHCKOTO HJIEMEHTa,
3anMmcTBOBaHHOTO Y A. C. Ilymkwuna:

Bososuznym o6vedunennvimu cmapanusmu npubnusxcennsix u 60os. Perché la grande regina n'aveva molto!!
Y xana ux 6vino mnozo [3, c. 638; 11, c. 281].

B crnenyronieM 3a HHOS3bIYMEM HPEUIOKEHNN aBTOP (haKTHUYECKH JAET MepeBO HTAIbIHCKOTO BKpaIruIeHusl, Mo-
MeHsIB cyObeKT neiicTBus. HecMoTpst Ha 3TO, CMBICI KOHTEKCTa OCTAa&Tcs HEsACHBIM. [loyHOe 3HaueHHe OTpHIBKA
MOXXHO PAaCKpBITh, OOpaTHUBIIMCH K HEPBOMCTOYHHMKY HIHUTaThl — mnoBecTH «Erumerckue Houm». B moBectn
A. C. IlymkvHa UTaNbsSHCKOHM (pasze MpeAlIecTBYeT pycckoe mpeanoxeHue: «O kakux JIOOOBHUKAaX 31€Ch MIET
peub», KOTOpOoe MO3BOJISIET COOTBETCTBYIOLIMM 00pa3oM MHTEPIPETHPOBATh KOHTEKCT B poMaHe b. Xa3anosa.

@DyHKIHSA cO3JaHUA HPOHUYecKoro 3(dexra. B HeKoTOphIX ciryuyasx HUTAThl B s3blke b. Xa3aHoBa npumeHs-
FOTCS IS CO3aHMsI KoMuaeckoro ddexra. Tax, TIaBHBINA repoil pacckasa «Bo3parieHne» npemiaraet Ha aMITyJiax
C HAPKOTHUKAMH CIeNIaTh HAATIACH HA [IEIUTEIFHON JTaTBIHUY:

Pax in terra et in hominibus benevolentia® [7, c. 81].

[uTaTa B nmepenHadyeHHON (popMe 3aMMCTBOBaHA M3 MEPBOM dacTH «Bemnkoro CITABOCIIOBHA»”, KOTOpasi HaYnHa-
ercs cioBaMu u3 EBanrenus ot Jlyku:

Gloriain excelsis Deo, et in terra pax, hominibus benevolentia® [Llut. mo: 15, S. 342].

Kak ormeuaer B. B. Cepos, 3ta ¢paza B 00bIICHHOW CUTyaluH UCIIOJIb3YETCs B LIEPKOBHO-CIABSIHCKON BEPCUH
JUTsL APOHMYECKOTO BBIPAXKEHHUS YyBCTBA [NTyOOKOTO ynoBineTBopenus [4, c. 448]. Tlo-BuanMomy, aBTOp UPOHHYECKH
OTOJK/IECTBIISIET MOKJIOHEHHE bory ¢ moxiioHeHneM HapKOTHKaM.

JpyruM npuéMoM co3faHus caTupuueckoro 3¢ ¢exTa sBiseTcss TpaHCPOpMalUs UCXOJHOTO 3aMMCTBOBAHHOTO
¢dparmenra;

Poor JKopuxk. E2o noonsiiu. On evexan mue na scueom u moiomuyn ewe pas [12, c. 269].

Iurara npencTaBisier coGoil 3HAMEHHTEIC BHIOM3MEHEHHbIE cioBa mpuama ['ammera «Poor Yorick!»® [21, p. 136].
SI3BIKOBas Urpa OCHOBaHA Ha CO3BYYHH aHTIIMICKOTO U pycckoro nMéH. Komrraeckuii 3¢ ekt BOSHUKAET B pe3yabTaTe
TOTO, 9TO B TO BPEMS KaK B PyCCKOM BapHaHTE B UIMEHH <« KOpHK» MPUCYTCTBYET Cy(hPHUKC, TPUIAIONTHN CIOBY YMEHb-
IIUTEITLHO-TTACKATEBHBIN OTTEHOK, B aHTIMHCKOM UMeHH «Y OriCK» KOHHOTATHBHBIE CEMBI OTCYTCTBYIOT.

O6o0maromas ¢pyukuus. Hepeako muratel pyHKIIMOHHPYIOT B TEKCTE «KaK CEHTCHIIMH — HOCHTEIIN BEYHBIX
uctun» [1, c. 161].

B pacckaze «Crapuku» aBTOp PE3IOMUPYET MBICIL O OBICTPOTEYHOCTH >KU3HH OTPBIBKOM M3 OBl [opamus
«¥YBHI, 0 [TocTyM, CKOPOTEUHBIX JIET NOA00EH BETPY», B KOTOPOW PHUMCKHH IO3T PasMBIIUIIET O CTAPOCTH U HEH3-
0€KHOCTH CMEPTH:

Tpodexnamuposams edsoem: Eheu fugaces, Postume, Postume, labuntur anni® [6, c. 28; 20, p. 59].

OTOT Ke (hparMeHT BKIIOYEH B poMaH «BuepalrHss BeUHOCTE».

Fugaces labuntur anni!” [8, c. 359].

OmHako aBTOp peAyHHPYET LHUTATY, BRICTPAUBAasi HOBBIH CMBICIIOBOH PaKypc, M HCIIONB3yeT e€ Kak BBIBOJ K KOH-
TEKCTY, B KOTOPOM HIOBECTBYETCS O MPOU3OIIEAIINX IEPEMEHAX B JOME, TIe TIPOKIBAET TIaBHBII TepO.

OMOLMOHAJILHO-0IleHOYHAS (YHKIUSA. BEITONHAS SMOIMOHAIBEHO-OIEHOUYHYIO (DYHKIIHIO, IUTATHI OTPaXKAroT
OTHOIIICHHE aBTOpa K coodmaemMomy. Tak, B pomane «K ceBepy oT Oymymiero» aBTop BKIIOYaeT B KOHTEKCT, TAe IIPpH-
BOJINTCSI OTIMCAHNE 3/IaHMS TJIABHOTO YHUBEPCUTETA CTPAHBI, 3HAMEHHUTHIE ciioBa U3 «[locBsmeHms» Kk «DaycTy»:

Ihr naht euch wieder, schwankende Gestalten!® [10, c. 20; 16, S. 1].

B naHHOM (pparmeHTe MPOMCXOIUT CIMSHUE aBTOPCKOW PeYM C MHTEPUOPH30BAHHOW peybl0 MEPCOHaXa. A HC-
I0JIb30BaHNE HEMELKOTO BKPAIUICHHSI CUTHAIN3UPYET O TOM, YTO KapTHHBI, WITIOCTPUPYIONINE HHTEPhEPBl U IKC-
Tepbepbl YHUBEPCUTETA, IIPEJICTABISIOT cO00H BOCIIOMHHAHHUS aBTOPa, OPraHUYHO BILIETEHHBIE B peUb Ieposl.

Ipornocrnyeckas ¢pynknus. B npeodianaronieM GOIBIIMHCTBE MPOTHOCTHYECKYIO (DYHKIIMIO BBHIIIONHSIOT IUTA-
THI, BKIIFOUCHHBIE B 3aTJIaBUE U 3MUrpad, Tak Kak OHW MOTYT CO/IEPKaTh CBEACHH O TEMAaTHIECKOM COCTaBE IPOM3BE-
JIeHnsl WK ero npobnemarike. OHAKO B €AMHIYHBIX CIydYasx IUTATHI PEATH3YIOT 3TY (GYHKIMIO COOCTBEHHO B TEKCTE
nponssesieHnii. B pacckase «BosBpaiienne» Mbl BCTpedaeM OTphIBOK n3 «Stabat Mater»® — katomiaeckoro riumma, wc-
TOJTB3YEMOTO B JINTYPTHH, aBTOPOM KOTOPOTO CYUTAETCS UTATbIHCKUM MOHaX-10aT SIkomowe ne bernenertn [17, p. 6]:

! Horomy uro y Benmkoit apums 66110 MEOTO... (A. C. ITyukns «Erumnerckue Hon»).

2 mat. Mup Ha 3eMJIe | B YeNOBEKaX GIaroBONCHHE.

® B MPaBOCTABHOM GOTrOCITYXKEHHH MOJIUTBA, BXOIIAS B COCTAB YTPEHH H TIOBEUEPHH. B Pas/HUIHBIC H BOCKPECHBIE THH BETHKOE
CJIaBOCJIOBHE Ha YTPEHE MoeTcs, B OyIHUE — UUTACTCSL.

4 nar. Ciasa B BeImHEX Bory, 1 Ha 3eM/IH MHD, B YeTIOBEIIeX GIArOBOJICHIE.

% aur1. GeHbIi Hopuk. (B. Llexcrup «[ammner»).

® mar. Ve, neryuue, Iloctym, nponocsres roasl (Fopauuit «YBbI, 0 ITocTyM, CKOpOTEUHBIX JIET MoJ00eH BeTpy». IlepeBon
b. Xa3aHoBa).

" Vrocsrest GeicTpoTeunsie rogst. (Copartii).

8 HeM. BbI BHOBB CO MHOIA, TymaHHbIe BueHbs. (B. ['ére «Daycr», [Tocssmenue. [lepesoa H. XomoakoBckoro).

® nar. Crosuta Mars.
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U 06a sonu1ebHbIX HCEHCKUX 20710CA 3aNeNU.

Mamb cxopbsawas cmosna, 6cs 8 cle3ax, a Ha Kpecme...

Ipogeccop, némxrca na cnume, dupuxcuposa, yempemus é3op 6 nomoanok. Dumendebat Filius' [7, c. 81; 17, p. 6].

Bxurtogast B TeKCT 3TOT (parMeHT, aBTOp HMPOTHO3MPYET KOHYMHY OJHOTO W3 IepcoHaxed. B cBoro ouepensp,
TpUMEHEHMe JIATHHCKOTO BhICKasbIBaHus Pax in terra et in hominibus benevolentia kocBerHo ykassiBaeT Ha pUIH-
HY CMEPTH 3TOTO JIEUCTBYIOIIETO JIMIA — HapKOTHKH [7, ¢. 108].

Oo6pa3nas ¢pynknus. [Tomrumo yxe MpeacTaBICHHBX (DYHKIMHA, TUTATH MOTYT BBOAUTHCS B TEKCT UL TPHUIA-
HUSI HanOOJBIICH BBIPAa3UTEIBHOCTH, KOJOPUTHOCTH M300pa)kaéMbIM OOBEKTaM WM CUTYAaIlsIM. Takyio (QYHKIHIO
BBIMTOJTHACT (hParMEeHT M3 MOATHYCCKOrO TeKcTa «Parconus HeHactHo# Houm» T. C. Dmuora B pacckase «TpyaHbrit
Yac WIKA MY3bIKa OJICHUA».

B usnemoodicenuu, noumu 3acvinas Ha xody, COYUHUMENb NIememcs om 00Ho20 yeia Kk opyeomy. Through the
spaces of the dark midnight shakes the memory 2 [9, c. 65; 14, p. 27].

BIItOYEHHBINH B TEKCT WHOSA3BIYHBIA KOMIOHEHT TIO3BOJISCT IPOHUKHYTh B CO3HAHKE ITEPCOHAXKA, TJIC BOCIIOMHU-
HaHWS TPAaHUYAT C HEPEaJbHBIMU COOBITHUSAMU, MOXOKUMH Ha CHOBHJICHHSA. [IOMUMO 3TOroO, IMTaTa mepeaaér Bo3-
pacraroliee SMOIMOHAIFHOE HAIPSDKEHUE TIIABHOTO TEPosl.

Wrak, uccnegoBaHHBIN S36IKOBOM MaTepHal MO3BOJISIET CEIaTh BRIBOJBI O TOM, 4TO I s3bika b. Xazanosa xa-
pakTepHBl MHOTOYHCIICHHBIE MHOTO(YHKIIMOHAIBHBIE IUTATHl B Tpaduke sA3bIKa-TOoHOpA. MarepruanoMm Ajis IUTaT
CITy’KaT He TOJIBKO XY/I0’KECTBEHHBIE TEKCTHl HEMENKHX, (PPaHIy3CKHAX, PUMCKHX IHCaTeNIeH 1 II03TOB, HO M TEKCTHI
MY3BIKQIbHBIX MPOU3BEICHHUN, IEPKOBHBIE MOJHUTBEI U TUMHEI. [10J00HO IpyrUM HMHOS3BIYHBIM KOMIIOHEHTaM, IIH-
TaThl MPUMEHSIOTCA KaK JEeHCTBEHHBIA CTHIIUCTUYECKHNA MPHUEM M BBOIATCS B TEKCT JJIS XapaKTEPHCTUKH T'€POEB,
MEXKIIMYHOCTHBIX OTHOILICHW, OMMCAHUS U OICHKH CUTYAIUi, pealn3aluid HPOHUIeckoro 3ddekra, co3ganus 3a-
MMOMHUHAIOIIErocs: 00pasa, sl MOJKPEIUICHUs U 0000IeHHs aBTOPCKO# Mbiciu u aAp. Kpome Toro, nuratel hopmu-
pyroT 00pa3 aBTopa, Tak Kak, o ciosam FO. H. Kapaynosa, «u3 Bcero MHOrooOpa3usi TeHepain30BaHHBIX BBICKA3bI-
BaHU, a)OpU3MOB, KPBUIATHIX BBIPAKCHHIA KaXKIas S3bIKOBas JUYHOCTh BBHIOWpAeT, “IpUCBaMBaeT’ HMMEHHO TE,
410 <...> BBIPAXKAIOT “BEYHbIC”, HE3bIONEMBbIC /T He€ UCTUHBI, B 3HAUYUTEIHHON CTEIICHU OTPaXKAoIIUe, a 3HAYUT 1
ompeensironne e€ )MU3HEHHOe Kpeo, e€ KU3HEHHYI0 JOMUHAHTY» [2, ¢. 52].
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FOREIGN LANGUAGE CITATIONSIN LITERARY TEXT
(BY THE MATERIAL OF B. KHAZANOV'SFICTION)

Kozhevnikova M ariya Anatol'evna
Sberian Federal University
froehlich@yandex.ru

The author considers citation elements in source language graphics, determines the functional repertoire of language units data in
a literary text, as the material for the article uses the fiction of modern writer-emigrant B. Khazanov, and tells that the writer pro-
ductively introduces in his works the fragments of texts in different languages that refer to the works of world literature classics:
J. W. von Goethe, M. Proust, Ch. Baudelaire, etc.

Key words and phrases: citations; functions of citations; foreign language graphics; literary text; intertextuality.

! nar. Korna ua sem Bucen Chix.
2 aur. TTonHOUb B30ANTHIBACT TAMSATE B npocrpancteax TeMbL. (T. C. Dot «Paricoaus HeHacTHOM HOoun». [lepeoa b. Xazanosa).



